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küldeményük. 

Az igaz i mnnka. 

Az áldatlan botrányok közepette, me
lyek a magyar közélet felszínén úsznak, 
magnyugtató, sőt vigasztaló jelenség, hogy 

tette, hogy. a dolgozó osztály érdekében 
as alkotások egész sorozatára készül. Ezek 
között vannak á kötelező balesetbiztosítás, 
a kereskedelmi és ipari alkalmazottak rok
kantság esetére való biztosítása, a munká
sok rokkantság esetére való biztosítása, 
végül az özvegyek és árvák nyugdijalapja. 
Joggal hivatkozott a miniszter ur arra, 
hogy azon esetben, -ha mindezen tervezett 
reformok törvényerőre emelkedtek, Ma
gyarország a szociális alkotások terén az 
első helyen fog állani, Tudtunkkal a mun
kások aggkori biztosítása eddigelé csak 
Franciaországban van még meg, de ott is 
meglehetősen primitív állapotban. Világra 
szóló dicsősége lenne a mi országunknak, 
ha ezen óriási jelentőségű alkotások Ma
gyarországon lépnének legelőször életbe és 
az egész müveit világ kénytelen kelletlen a 
mi hazánk után indulna. 

Igaz, messze vagyunk még attól a 
naptól, amelyen mind eme szociális alko
tások befejezett tények lesznek. De azzal, 

hogy illetékes helyről a lehető legkomo
lyabban hirdetik e szociális alkotások után 
való céltudatos törekvést, ez nem csak a 
jövőre nézve megnyugtatás, de megnyug-. 
tata a jelenre nézve is. Mert ebből lat

ija •akárki, bármily- ellensége is a lenn-

szociális kérdések megoldásával, sót ebben 
találják á fő kormányzási célt. 

Hallgassanak el tehát a vádaskodások, 
amelyek ugy jellemzik Magyarországot mint 
valami barbár ázsiai tartományt, ahol a 
munkásnak se jogot, se kenyeret nem biz
tosit az uralkodó rendszer. Hazugság az 
ilyen vád! Csak a rosszakarat, a felforga
tásra való törekvés találja célravezetőnek 
az ilyen vádaskodást, amelynek nincs egyél? 
célja az izgatásnál. Igenis nálunk tenni | 
akarnak és tenni is fognak a munkásság 
érdekében, még azon esetben is, ha éz a 
munkásság illetéktelen befolyás alá kerül 
és nem honorálja az illetékes körök üdvös 
intencióit. Elvégre nem az a fontos, hogy 
a munkásságot hálára kötelezzük magunk 
iránt, hanem az, hogy helyzetén javítsunk, 
Ha a munkásságot befejezett tények elé 
állítjuk, ha áldásos működést fognak kifej
teni a tervezett szociális intézmények, ak
kor a pusztában elveszó hang lesz a mun
kásság között minden izgató szó, mert a 

vádakat és rágalmakat kézen fekvő tényék 
fogják megcáfolni. 

Ez a legjobb védekező eszköz a felfor
gató törekvések ellen. Hatásosabbak csen
dőrnél, szolgabírónál, templomi predikáció-

nemzetfentartó szociális politika, amelyet 
lelkesedéssel kell támogatnia minden jó 
magyar embernek. 

. Éppen legjobbkor hangzottak el ezek 
a kijelentések. Az agitáció a munkásság 
körében a tetőpontjára hágott, a drágaság 
folytán növekszik, a nyomor, a kivándorlás 
a produktív munkát megfosztja a dolgos 
kezektói, súlyos krízisben van az ország 
társadalma éa-amidőn az. áldatlan helyzet
ben ilyen határozott támpontokat nyújtó 
programmot állítanak illetékes helyen az. 
ország elé : ez csak Üdvös hatást ered
ményezhet. 

A tervezett intézkedések megvalósítá
sával tetemesen csökkeni fog a kivándorlás 
aránya is. Ha a munkás tudatában lesz 
annak, hogy halála esetén családja nem 
lesz kilökve a nyomorba, inkább marad 
itthon, mint megy a messze idegenbe, mert 
Istent kisért, ki hazát cserél! 

H £ t á r c a . à * 

L e á n y l é l e k . 
Irt* : OÉCZY ISTVÁN — 

— A mélóságos és valóságos belső titkos ta
nácsos ur kóruti lakásában lábujjhegyen jár-kel 
a fényes libériába bujtatott cselédség. Orcáikon 
ott ül a jól begyakorolt szomorú aggódalom. 

' mlgffii^WIg'mtöpL 1» ÜUWll U 1 W U I 1 I . - > * " -

közük nekik ahhoz, hogy. a méltóságos ur Iázbe 
tegea fetreng puha vánkosain ? Uj helyről gon
doskodni még van idő, az orvos szerint egy kis 
meghűlés az egész, valahol az Isten háta mö
gött, az erdélyi határszélen..fázhatott meg, hol a 
magas kormányt képviselte egy vicinális ünne
pélyes megnyitásánál. 

A nagy ernyős lámpa kéken hulló sugarai 
misztikus lény nyel vonják be a' szobát s a fala
kon szeszélyes árnyékok játszanak az ide-oda 
mozgó alakok, a termetes méltóságos asszony, 

a száraz bosszn orvostanár és az orvosságosUve-
get tartó inas. • ~ 

Az orvos fontoskodó komolysággal csóvál
ja a fejét és tapogatja a méltóságos beteg* ut-
erejét. A betegség hirtelen fordult rosszra. Eze
lőtt egy órával még semmi veszély nem látszott, 
a beteg vígan beszélgetett a méltóságos asz-
szonnyal, a ki ép uj toilettjét mutatta be, á mit 
a mai bálra csináltatott. Hogy-hogy nem, a láz 
egyszerre emelkedni kezdett és egy óra alatt 
oda szökött, a hol a tudomány már megcsóválja 

mU-^^^i\Ul^í^ma^9)i^(,SeX-J?Jeiven kér
dőjellé változik át és " 
Hm ! Hm 1 

A méltóságos asszony arca egyszerre elbo
rult, felhőt vont rá a szerető anyai'aggodalom. 
— Nem attól félt, hogy árvaságra jut a kis Gi
zike, mindkettőjük szemefénye, —: ki gondolna 
erre ?, de sajnálja aranyos kis leányát, mert ez 
a hirtelen változás a legédesebb örömtől foszt 

Á beteg lassan felemelkedett, lázas tekin
tetével keresni látszott valakit, s mikor nem ta
lálta meg, szólott az ő lassú vontatott nagyúri 
orrhangján : merre Vas Gizike, látni akarom, jól 
néz e ki a báli ruhában ? 

Á méltóságos asszony szemében megvillant 
az anyai büszkeség csodás fénye, elbizakodott 
mosoly játszadozott széles ajkaáfkőrtll és ez a 
mosoly azt mondta: Szép-e, jól áll e Gizikének 
a báli ruha? — Mit feieljen erre, hisz ez ok/ 
természetes dolog, a mi kérdés tárgya nem le
het. Nem is válaszolt rá. csak ennyit: Ide ho-

l ^ V S S T , l ^ ^ ^ ^ ^ ^ - * ^ f 0 ^ aztje .hozzátette, 
'hang nélkül, de érthetően: aztán bámulj! 

A méltóságos beteg szeme mohó vágygyal 
tapadt az ajtóra, a melyen az asszony eltűnt. A 
tudomány embere rosszalólag csóválta a fejét. 
Nyugalom méltóságos uram, nyugalom, különben 
scm'nliről sem állok jót. 

Szerencsérc feinyilt az ajtó s bejött, marná-
ai édes kis Gizike. hatja meg, nem mehet el a bálba, az clsó, rég. játéi vezetve, 

várt bálra. Ez töltötte el aggódalommal az ő I Ugy nézett ki hófehér ruhájában, mmt a 
anyai nagy szivét • ; hulló hópehely sötét éjszakában. Hamvas szép 
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hurutok, s z a m á r -
k ö h ö g é s , skrofulozis, influenza , 
atka —a--*— tanár és orvos által aajfonta ajánlva. 
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INT. 
K E V Í E N I S V I D I X február 14. 

T a n á c s o k a t f i d ő v é s z e l l e n . 

1.) Rendes és mértékletes életmód az 
élet megnyitója, azért evésben, ivásban 
legyen mindenki mértékletes, Egyszerre 
lulji.iknt rmnii vagy •nri ártalai?* Sacszes 
italoktól, de különösen a pálinka s hason 
töményszesz ivástól őrizkedni kell. Gyer
meknek szeszes italt soha sem szabad adni, 
annak az méreg. Fiatal, középkorú, egész
séges egyénnek a szeszes ital határozottan 
káros, mert gyorsítja a szívműködést, a 
veséket tevékenyebb munkásságra izgatja. 
Gyenge, vérszegény emberek inkább ihat
nak. Az iszákos embernek szervezete el-
zsirosodík, miálltal ellentállókepessége meg 
Mökke'n, a megbetegedésre nagyobb haj
landósággal bir. Az iszákosokriak !)0 szá 
zaléka gümőkórban hal el, avagy hamar 
gümőkóros lesz 

kell beadni, mert otthon hagyva elpusztul. 
— 5.) Mivel a penészgomba (güroőbacíl-
lus) leginkább a gyenge szervezettel biró, 
beteges emberekben szokott kedvező ta
lajra akadni, azokat szokta beteggé tenni, 
mezt-. a*_erós_ é s _ e g ^ s é j ^ szervezet a 
gumőbacillust megöli, a szervezetbál kiEil-
szöböli, igy arra kell törekedni mindenki
nek, hogy az egészségét megóvja. Különö
sen arra kell ügyelnie, hogy légző és 
emésztő szervi bántalmat ne kapjon, ha 
megkapta, soká ne tartson, mert e két 
betegség, különösen ha hosszú ideig tart, 
könnyen gümőkórra vezethet. 

6.) Minthogy a ragályozó anyagot, a 
a gümőbaciilust beteg állat is termeli, s kü
lönösen nagy mennyiségben fordul elő a 
beteg álat tejében, tehát a tejivásra kell 
különösen ügyelni. Nyers- tejet csakis tel-

_rJesen megbízható helyről, egészséges te 
^ ^ t a l r T y e n ^ ^ 

mosabb tartózkodástól, különösen óvakod- I fe -¿155; biztosabb a forralt, tej. A torza
jának a kicsapangó életmódtól, lumpolás-1 | á j h o s s a b b ideig tartson, forralás közben 

t e j o_3 szor felkavarandó. A rövid ideig tói s a ledér éllettdl, mert ezek feltétlenül 
idő előtt sírba viszik. Ezáltal idegzetüket 
tönkre teszik, meghűlésre fogékonyakká 
lesznek, a gümőkórra hajlamosságot is 
nyernek. 

í.) Gyengébb szervezetű, fejletlenebb 
nő 20—22 éves , kora előtt férjhez ne 
menjen, különösen akkor ne, ha a család
ban gümőkóros eset előfordult, mert az 
ilyen" nő, ha anyává lesz, igen könnyen 
kaphat gümőkórt. 

1.4.) Beteges, gyenge, gümőkórra haj-
lamittó anya gyermekét ne szoptassa, mert 
magát és gyermekét teszi tönkre. Gyenge, 
vézna újszülöttet csakis egészséges anya, 
vagy egészséges, arra alkalmas dajka szop
tasson, az ujszUlött állandóan orvosi felü
gyelet alatt álljon. Szegényebb sorsú ilyen 
gyermeket feltétlenül gyermekmenhelyre 

tartó vagy rosszul forralt tejben 
bacillusok tönkre nem mennek. 

Ú J D O N S Á G O K . 

Ha az a so l 
Ha az a aok künyesepp. 
Mit érted hullatok, 
lgazgyöngygyó válna: 
Picike kis labud 
Virágos kertedben 
A sok porszem helyett 
Tíaita gyöngyön járnál 

De ha sóhajtásim 
Minden asrsdike 
Sötét felhő lenne: 
Te seép barna asszony ! 
Tndod-e, hogy akkor 
Nem látnál napangárt, 
Mert a nap sem sütne? 

Ea ha a sötétség, 
Amely szivemben van, 

, Átfolyna a légbe: 
Ha érted meghalok. 
Elreppenő lelkem 
Nem találna utat 
A csillagos égbe . . . 

S ha minden fájdalom, 
Mily teérted kínoz. 
Kemény kővé válna: 
Hogyha majd meghalok, 
Síromon emlékül 
A sírkereszt helyett 
Köszildahegy állna 1 

De hogyha szeretnél » 
Te szép barna asszony 1 
Miként én tégedet: 
Rabszolgáddá lenuék 
S hozzád imádkozva 
Kezedbe* tenném le 
Üdvöm • életemet! . . . 

F. b: 

Sajtóperünk. Megírtuk lapunk múlt va
sárnapi számában, hogy Jakab Bódog ur, a kis-

• gyonszer.er.ctt pasa 
ffiszol(rabii aja saitóuert iiidttott-

melyet jelöltje,érdekében elkövetett, tárgyilago
san, az igazságnak megfelelőleg, szavahihető szem 
és fultanuk bemondása alapján megírtuk. Mint 
értesülünk, Jakab ur már is érzi, hogy az elle
nünk beadott sajtóperében vesztes fél-fog lenni 

hogy valamikép az ügyön javára fordíthasson, 
elkezd leereszkedni, nyájaskodik, vizitel s mosoly
gás ábrázattal iparkodik magának híveket, támo
gatókat szerezni, hogy valamikép az általa el
követett igazságtalanságot az igazság mesébe 
öltöztesse. Ui , amint már ki ia jelentettük, lcg-
kevésbé tartunk a főbíró ur sajtóperetői igázzunk 
biztos tudatában ; emelt fővel s azzal a tudattal 
fogunk a sajtóesküdtszék elé állani, mint aki kö
telességét becsületesen, híven teljesítette. Már 
most csak arra vagyunk kíváncsiak, mit fog szólni 
a közvádló ur Jakab ur sajtóperéhez, ha tanúin
kat kihallgattatjuk. Mert hogy tanúink kihallga
tása után, ha az a tárgyalást megelőzőleg less. 
a kir. ügyész kénytelen lesz a vádat elejteni, azt 
olyan bizonyosra vesszük, mint azt, hogy Jakab 
Bódog ur ez évben fejezi be a kiscclli járásban 
főbírói működését s hogy az urnák 1908-ik esz
tendejében mint főbíró felveszi a .néhai* nevet. 

orcáján ragyogott a hímpor, sötétkék szemében 
fénylett a menyország, bátzonyos szemöldöke, 
miként a szivárvány Ivei raizolta a kék menybol
tozat felett. Félénken közeledett az apja ágyá
hoz, szája szegletén leányos szepegés, szeme 
mély tüzében egy eltiltott érzés, mely ki-ki szö
kött onnan, majd ismét visszabujt, de mikor ki
szökött, oly bántólag hatott, agy meghazudtolta, 
ezt a gyermekarcot, kéklő menyországot és 
fehér ruhát, az ártatlanságnak az örökös szép 
jelvény't. _ 

— Szép vagy kis leányom, szebb, salat 
bárki más és ragyogásoddal elhomályosított az 
egész fényes bált. 

— Hogy mehetnék el bálba papuskim, mi-
' kór- te- balag ssfty -- • •, •„ , „ M 

— El mégy kis lányom, készülj fel hamar, 
nem vagyok én olyan uagy beteg, hogy a kla 
leányom ártatlan örömét megzavarjam. 

Itt egy köhögési roham félbeszakította a 
méltóságos ur beszédét u n köhögés mindig 
erőaebb, kínosabb lett. De Gizike mar nem hal
lotta, örömmel kipirult arccal szökdécselt be a 
hálószobájába, abba a fehér szentélybe, a mit 
ferft szem még nem érintett, a hova csak lopva 
jár a képzelet és Imádkozni a vágyakozás. 

Gizike hirtelen magara kapta a könnyű bali 
belépőt a a mily gyorsan jött, ugy akait távozni, 
mikor tekintette r.. esett a' ágya melletti aranyo 

M Ü Ü L E V I L M O S * : 
cl, 61 kir, ml vari Biiillitó 
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lázai- és ra-Iitrteaveit.uk. 

zott, mahagóni Iából faragott kis asztalkára, azon | r.oklis utódokat. A hogy Gizike megtudta, ml 
feküdt egy kék könyv. 

Kék bársony a táblája, aranyból kivert cí
mer rajta, fehér velúr a papírja s fekete betűk
kel van irva bele egy fiatal leány minden gon
dolata, azive vágyódása, lelke óhajtása, szóval 
ez a kicsi jószág az állandóság színébe burkolva 
volt az 6 egész világa. Oda lépett hozza, ajka-
boa emelte a rálchelte csókját, azt a szUzi lehe
letet, melynek perzselő hevét még nem érezte 
más, csak a papa, mama és a kis könyv. 

Felnyitotta, aztán irni kezdett, ott a hol 
elhagyta, szapora betűkkel, görbe dőlt sorokkal. 

Február 12-én este 10 ózzkor. Nincs a vi
lágon aranyosabb papája senkinek, mint mkein. 
Szegény papa beteges mégis elenged a ba ba, 
nem akarja ~ méYrnntanT'Taz^'1^ We^K 
örömét. Ez az első bálom, ma leszek nagy leány, 
én leszek a legszebb, én táncolok legtöbbet és 
e papa oly jó, hogy ki sem mondhatom. Pá 
édea kis naplóm, majd-ha haza jövök, elmesé
lem neked, hogy mulattam — Aztán felatökött, 
fürgén ruganyos léptekkel, pihegő kebellel sie
tett ki a onenyorsrágból, a siralom völgyébe. 

Az történt ugyanig, hogy meg Gizike nap
lóját megitta, a méltóságos ur egy nagyot talált 
csuklani, de oly nagyot, hogy a lélek abban a 
minutaban elröpült belőle oda, ahol a párducos 
kacagánjos ősei mar századok óta várják a mo 

történt, fekete lett előtte a kékbe burkolt szoba
megtántorodott. A. gondos mama, a ki e ször
nyű pillanatban is csak roskadozó kis -leányát 
látta, gyöngéden átkarolta' és visszavezette a 
szobájába. 

A magara maradt Gizike előtt sötét lett a 
világ, sötét szobájának fehér tapétája, a duzzadó 
csipkével borított fehér ágy függönyeit össze
tartó kacagó amorkák mind. mind sírni kezdtek, 
addig addig sirtak a mig Gizikéből is kitört as 
elfojtott görcsös zokogás. Lehajtotta fejét pa
tyolat karjára s meg-rnag rándult harmatos teste. 
Patak folyt az arcán, s a mint felszáritá csipke 
kendőjével ráesett a szeme kicsiny naplójára, a 
mibe__idiig csatc öröm és boldogság volt irvav 

köpenyébe, felszaladt a hideg szivéből agyába, 
s azt a gondolatot, mely ott volt elrejtve lelké
nek mélyében, a kínos vergődés napvilágra hozta. 
Kezébe vette a' tollat s a könylól ázott fehér 
papirosra otromba betűkkel reszkedő kézzel le-
irta gondolatát s belehelte a leirt gondolatba, as 
egész leánylelkét . . . 

Én édes Istenem — ezt Irta Gizike — van-e 
boldogtalanabb leány ezen a világon, mint én, 
hogy éppen most kellett a papának meghalnia ( 

(Sfvslssl terület »4 hald) 

V I L Á G K I V I T E L . D u s á n ü l n s z t r á l t f ő á r j e g y z é k 

» (Mirhlo makrai jóságban olérhtítők 
__do ebben r.'iül-raulhatatlanok) "*k> 

jól iskolázottak, mindenütt jól 6s 
f;s- a*- ,-:s- xz- **- m-

.Mállók, disz- ós kúszócserjéi, vala-
lebb Tiriíraak) m*— a h ^ l f 

b ó r m e n i v e kü lde tnek-

— póraUan a maga nemében — kivánsáa*» 
barkiaek ingyen és bérmsatrs luíjVlllilssslr 
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— Megyegyülés. Vasvármegye törvényha
tósági bizottsága hétfón tartott gyéren látogatott 
s csendes lefolyású közgyűlést Szombathelyen, 
a vármegyeház nagytermében. A közgyűlés le
folyásáról részletes tudósításunk a következó : 
Bezerédj István főispán megnyitja a gyűlést s 
kegyeletes szavakkal parentálta el a törvényha
tósági bizottságnak három érdemes tagját: Te-

-gy.ey„J-ajost. Ratkovics., V'ydelt-
dort. — Majd tudomásul vette a közgyűlés a 
számonkérőszék és az alispán negyedéves jelen
tését. — Majd a választások következtek. A köz
gyűlés az állandó választmányhoz Bejcy Sándor, 
Gaál Sándor és Mesterházy Ferencet, — a ne
mesi pénztárt kezelő választmányba pedig R ulo 
Gyula megyei főjegyzőt választotta be. — Ezu
tán a lóavató bizottságok megalakítása követke
zett — Németh Lajos sárvári fogházőr kérelmét 
melyben levont nyugdíjjáruléka visszatérítéséért 
folyamodott, tökbek fölszólalasa után a közgyű
lés elutasította. — Körmend nagyközség azon 
határozatát pedig, mellyel a rendőrök fizetését 
500 koronáról 600 ra emelte fel, — jóváhagyta. 
—* A többi apróbb ügyet gyors tempóban tár
gyalták le s déli harangszókor már egy lélek 
•em volt a nagyteremben. 

. . — Eskütétel. Bárdíó Ferenc, az újonnan 
kinevezett szombathelyi kir. közjegyző a kir 
tör vén y szék itek csutűrtö kon tart o 11 te Ij es u I é s e ben j 

1aivatali""e"sküt. 

mesén eltöltött esték behatása alatt ugyancsak 
Jó véleményt fog Füredi társulatával nyttvánitaoi, 
mi a jövő látogatás sikerére nézve neki csak 
biztató körülmény. S azt hisszük, hogy a kővet
kező helyükön Jánosházán, a közönségnek épen 
olyan szeretetével fognak találkozni, mint a mi
lyen jól megérdemelt szeretetben itt volt részük. 
A társulat minden egyes tagját külön-külön ugy 

l|«»i-«iegr^i%rédi-1gá^g«óí; 
Szofka karmestert, Arnyai rendezőt, Toldit, Nigy 
Mariskát, Baródi Katókát, Almai Klárát, kik 
mindnyájan fáradhatatlanul szorgoskodtak a si
keren. Az e heti műsor, mint a többi is, nagyon 
változatos volt. Népszínmű, operetté, vigjáték, 
szóval mindaz, ami a közönség igényének meg
felel, szinrekerűlt vasárnap a .Cigány"- ment 
Füredível a címszerepben, ki igazán megrázóan 
alakította az öreg Zsigát, Méltó partnera volt 
Almai Klára. Jó volt* Toldi, Maródi Kató, Arnyai.' 
Hétfón félhelyárakkal mégismételték .Gül Babát' 
a múltkori szereposztással. A szereplőké mint 
előzőleg, jók'voltak. Kedden Nagy Mariska ju 
talomjatékáut a .Drótostót".ot adták telt ház 
előtt, az ünnepeltnek közvetlen, eredeti játéká
ért jól megérdemelt tapsokban volt része. Igen 
jó volt Füredi, Arnyai. Császár, Toldi, Rovó 
Szerda, .Valas utau" Bisson kacagtató bohózata, 
kissé gyöngébben, mint azt megszoktuk. Azt 

ekre—sokkal 

.-tette le 
nagyobb gondot.fordítanak, mint á prózai szín
müvekre, 

folyó évi március hó 23-án, a Korona szállód 
nagytermében müvészestélyt rendez. A leány
egylet, főleg pedig faradhatatlan és inventlosss 
elnöke, Schleiiicr Kálniánné egy nagyobb sza
bású raüvészestélylyel kapcsolatos táncmulatság 
megtartását határozta el és annak létrehozatala, 
emellett pedig ugy erkölcsi, mint anyagi sikere 
máris egészen biztosítottnak látszik, A közremű
ködésre megnyerte Balassa Kálmánt, a m. kir. 
operaház ének, — Rózsahegyi Kálmánt, a nem
zeti színház geníatis művészeit, Lichtensteín Dóra 
hangverseny énekesnőt Budapestről és Kone 
Irén zongoraművésznőt Szombathelyről. Ez a 
névsor minden glossa nélkül ís ékesen beszél. 
A műsor meg nem ismeretes, de legközelebbi 
szamunkban minden valószínűség szerint mó
dunkba fog' állani annak közzététele. Tekintve 
azt a mulatság, es vigasságban igazán vérsze
gény farsangot, mely a csak most elköltözött 
Carnéval princ ez idei gyenge szereplését váro
sunkban jellemzi, nemcsak itt helyben, de egész 
vidékünkön páratlanul nagy; élénk és indokolt 
érdeklődéssel néznek a hirdetett müvészestély s 
as azt követő táncmulatság elé. 

— Jubileum, Füredi Miksa színigazgató, 
ki jelenleg társulatával városunkban tart előadá
sokat, pénteken ülte .működésének 30 éves jubi
leumát. 30 év! Óriási idő bármely pálván, kii 
különösen a színészin, amely oly óriási fuikumot 
megerőltetést kivan. 

— Útügyi bizottsági ülés volt tegnap a fő
szolgabírói hivatalban. Jakab Bódog járási lószol 
gabiró elnöklése mellett. 

— Purím^est az Új-kávéházban. Lapunk 
mult vasárnapi számában az Uj-kávéházban tar
tandó purim-estélyt téves tudósítás következté
ben e hó 20-ra irtuk ; a purira-estély e hó 28-án 
lasz, mit ezennel helyreigazltunk. 

— Iparügy. A kiscelli Ipartestületnek ~a 
mult évi zárszámadások szerint, az 1906 évi be
vétele volt 2688 korona o0 fillér, kiadása 2040 
korona 62 fi.lér, maradvány 548 K o r o n a 7 fillér. 
Az Ipartestület összes vagyona 1113 korona 87 
fillér. Az elaggott iparosok számára tett 400 

. s . <.;:riTÍCTBBWíi iln • mniiiili iP iny*-
FSTeuT Rovó, 

Kató. Almai. OStttrtökön Császár jülalomjáté-
kasl ;Rip van YVinkle" ment Császár, mint tit
kár, mint szinész. nagyobb házat érdemelt volna-, 
így 9ikere inkább erkölcsi volt, mint anyagi, 
Nagyon kedves volt a ki«. színésznő jelölt Bor
sos Mariska és partnere Győrfly Sándor. Jó volt 
még Arnyai. 

Most, hogy színészeink távoznak, azzal bú
csúzunk el tőlük : A viszontlátásra —r — i . 

— Rendőrkapitányok kongresszusa. A vi
déki varosok rendőrkapitányai a héten tartották 
kongresszusukat Budapesten. — A kongresszus 
Vas vármegyéből Kisfaludy József szombathelyi 
és Kőszegi József kőszegi rendőrkapitány vesz 
részt. 

— Nagy sár és az esti sötétség. A meg
enyhült idő következtében utcáink valóságos sár 
és viztengerben úsznak, a gyalogsorral való-köz
lekedés valósággal kin-keserves. Az utazó kö
zönség körében általános a panasz, utcaink-esti 
sötétsége miatt. Bizony igen találóan mondtak a 
ezinházban. hogy a mi utcai lámpásaink világos
ságát hogyha megakarjuk látni, hát minden lám-
páhos egy tucat gyertyát kell nyújtani, hogy 
meglássuk hol ís ég a lámpás. 

— Gépészek s ervezkedése. Az országos 
gépé z szövetség felhivására a vasvármegyéi gé 
peszek elhatározták, hog/ megalakítják az orsz. 
szövetség Il-ik fiókját, melynek székhelye Szom
bathely lesz. E célból a mult vasárnapra köz
gyűlést hívtak össze Szombathelyre, melyen nagy 
lelkesedéssel kimondották, hogy megalakítják a 
I l i k finkszöveisé^et, melynek működési tere 
Vasvármegyére s sddig, mig Sopronmegyében 
meg nem alakul a fiók. Joda is kiterjed. Ezután 
a következő helyekről választottak meg a bizalmi 
férfiakat: Szombathely, Felsóefir. Kőszeg, Szent
gotthárd, Körmend, Sárvár, CelUömölk, Baltavár 
él Sopron-Lövőről. 

— A zzőlőnyitís és metszésről rajzokkal 
szemléltetett, könnyen érthető magyarázatok van
nak mai gazdasági cikkírónknak „ Vincéilérkonyv" 
cimü népszerű könyvében, melyet a Népkönyv
tárok Országos Tanácsa 312 1907 számú hatá-

koronás összehen 8 drb. özvegy ás árvs segély 
dijakra a hazai kereskedelmi és iparkamarák ut
ján nyilvános pályozatot irt ki, A Miría Valéria 
alapítványi 2 ösztöndíjat képesítéshez kötött 
part űző szegényebb sorsú érdem:* szakmájá

ban kiváló s józan életű oly k:z 15 fi ital honos 
parosmesterek vagy idóiebb segédek nyerhetik 

el továbbképzés^nü lely berendezés vagy forgó-
tdke gy»ná^- ie« i | -^W itrará^M 

üzletet átvették- vagy átvenni ak írják. A 
Goldbergsr alapítvány segélydijakra a szakmá
jukban kivált józan életű d ; fistalon elhunyt, 
képesítéshez kötött ipart űzött magyar honos 
ipirosm .-st-rn-k szegény^orsu özvegyei vagy 
szegénysorsu de 18 évet b:n:rotö!tött árvái pá- | 
lyázhatnak. A t emiitett öiztösáijak él segélydi
jak elnyerse iránti, kér/éuyek a kereskedelem
ügyi minisiter úrhoz címezve folyó évi február 
hó 28-ig nyújtandók be * soproni kereskedelmi' 
és iparkamaránál. A pályázati feltételekről, vala- ' 
mint a folyamovdányokhoz szükséges mellékle
tek beszerzéséről az érdeklődők u»y az Illetékes 
ipartestületek, mint közvetlen a győri kereike-
delmi és iparkamara titkári hivatala utján nyer
hetnek bővebb felvilágosítást. 

— A gőzgépkszelők és kazánfűtők legkö
zelebbi képesítő vizsgál Sopronban március hő 
3-án' d. e. 9 órakor a Sopron 'városi villanyte
lepen Jognak megtartatni. A vizsgálati kérvények 
kellően felszerelve a ra. kir. kerületi iparfelü^yc-

i h i j * í j n ^ ^ a u j l . í j ! » ) i . ' Q 
: = •'~J?St%zgi|̂  
helyi divatara-cégnek lapunk mai nzámaban ta
lálható hirdetésére felhívjuk olvasóink figyelmét. 

— Legjobb fajú szólóoltványok, elismert 

koronás alapítvány ^ e y é t e l ^ 
• "WO"' :Uídasa^llrEoiröna, ~sáaradvány 220Ó ko-jzekébe fölvett s az országos gazdasági kiállítás 

róna 7 fillér, A keresztény elaggott iparosok 
számára tett alapítvány 625 korona 94 fill, ma
radványnyal záratott. 

— Községi pénztár forgalom. A mult 1906 
évben a községi pénztárba bevétel címen befolyt 
55121 korona 28 fillér, kiadás volt 53271 kor. 
97 fillér, maradvány 2249 kor 31 fiílér. 

— Vasút a Kemenesalján. Magyargencs 
és Kemeneshógyész községek a minap tartott 
képviselőtestületi ülésükön hozták meg a kapu
vár—garta—devecseri vasút ügyében végérvényes 
határozatukat. E szerint Magyargencs 60.000, 
Kemeneshógyész pedig 30 000 korona erejéig 
jegyez törzsrészvényeket a vasút céljaira. 

— Szinház. Vége leié közelget a színházi 
szezon. Utolsó előadásukat holnap este" tartják 
színészeink. S reméljük, aszal a tudattal fognak 
városunkból távozni. Hogy az igazi művészetet 

elismerő oklevéllel kitüntetett. Ez a könyv meg
rendelhető Vadai József cimén Nagyváradon pos
tai utánvét mellett 1 korona 35 fillérért, vagy 
több példányban csomagban 90 fillérjével (A 
postadíj a rendelőt terheli. 

--- Kivándorlás. Az Amerikába való kiván
dorlás a járás területéről egyre tart. Alig múlik 
el egy nap is, hogy Amerikába szóló útlevélért 
ne folyamodnának az alispáni hivatalhoz. A nagy 
méretű kivándorlást legjobban a mezőgazdaság 
érzi meg s gazdáinknak a nyáron nagy gondot 
fog okozni a munkás-hiány. 

— Ösztöndíjak és segélydíj ik a kamará
nál. A kereskedelemügyi miiúzztcr a .Maria 
Valeria'-féle alapítvány 1906" évi kamatiiból 
alakított két darab egyenkint 1082—1082 koro
nás iparos vsztöndljra, valamint a .Goldbergert 
féle alapítvány 1906 évi kamataiból alakított 

kitűnő minőségben, sz ikszerüen és lelkiismerete
sen kezelve a legolcsóbb árban kaphatók a .Mil-
leniumtclep"-nél Nigyó-tz. Torsűtilu^gye, mely 
kívánatra ingyen é- bérmentve küldi magyar, 
német, román vagy szerb nyelvű főárjegyzékét. 

. — A pinkavölgyi vasút A kereskedelem
ügyi miniszter Gairy Mik ói, ifj. D.'u'.sci Si-m 
Deutsch Tivadar és Reiszig A'ajos szombathelyi ' 

knak a m. kir. államvasutak—Szombathely 
állomásától Sarai, esetié; Jiák, Pornó, Felsóbe-
led, Alsóbeled, Mjnyorókerék. Szeapéterfa. K;r-
tes és NéractsarosUk érintésével Pinkamindszen
tig vezetendő rendes ny i nuvu gózmózdonyu 
helyiérdekű vasútvonalra kíidott elő nunkilati 
engedély érvényét további egy év tartanára 
jneghosszabbitoita. . . . . . . j . 

— A pozsonyi borvásár. Miután a március 
23—25 tartandó IV-ík országos borvásár iránt 
országszerte rendkívül nagy az érdeklődés és az 
utolsó napokban tömegesen érkeztek bejelenté
sek, ezért is a vásár rendező bizottsága elhatá
rolta, hogy a bejelentés határidejét meghosisab- ' 
bitja és visszavonhatatlanul f hó 28-ig kitolja. 
Aki tehát a vásáron, melynél kedvezőbb bor-
eladási mozgalom egyhanar nem fog nyílni, részt 
akar venni, az lépjen ez iránt haladéktalanul a 
Magyar S '.őjósgazdák Országos -Egyesületének 
igazgatósagával (Bndapest, Üllői-ut 26.) érint
kezésbe. 

— Kiskora polgártárs. A minap egy ügyes-
bajos falusi ember járt Celldömölkön. Fiskálist 
keresett. Valami örökösödési ügyben /áradozott. 

— Hány éves- bátyám uram ? Érdeklődött 
fiiskalis. . .- - -" 

— Kérem — mosdja az ember — meg én 
kiskorú vagyok. 

— Kiskorú } Hiszen ugyancsak megderese
dett. Elmúlt maga már 50 esztendős is, mi P 

A polgártárs rábólintott a fejével, azután 
nagy tempóval lassacskán kirázta magából a 
mondanivalóját. 

fkör. Ügy Ikúköricafosztaskör. 
— Hát aztán miért vo na kiskorú ? 

Azért kérem alásan — vélekedett az 
ember nagy szemérmetesen — mert még nincs 
— feleségem. 

K é r j e i n g b e n 

közönségünk pártfogolja, s a közönség a kelje- 'két drb. egyenkint 300—300 koronás és egy 226 I 

O K I A D J Á N O S 



51! tri 

I N I . iŒMENESTDDEIC február 24. 

H a t ó s á g i l a g e n g . v é g e l a d á s . 

Üzletünk feladása folytán az őszes raktáron'levő árukat, u. m.: 

ion, női rnhakelmék, mosók, zefirek, bútor
szövetek, Dói konfectió, stb. 

mélyen leszállítva, a beszerzési áron alul is, végeladás utján árusítjuk el. 

Ezen ritkán kinálkoző és csak rövid ideig tartó kedvező alkalmat a 

n; é. közönségnek b. figyelmébe ajánljuk. t 

Szombathelyen 
Tisztelettel 

W o h l é s D u k á s z 

felszámolás alatt 

H i r d e t é s e k e t 

j u t á a r o i á r o n M T M I 
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ékszerek, arany, ezüst, kiírni ezüst evőeszkö-
tökel ét dísztárgyakat é l ' • r 

v a l ó d i s v á j c i z s e b é s f a l i ó r á k a t 

8 z e n z á c i ó 8 

o l c s ó á r a k m e l l e t t 

a 6 0 é v e f e n n á l l ó s j ő h í r n é v n e k ö r v e n d ő 
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E S T E R H Á Z Y C O G N A C R Ó L . 

A m. kár. mSeg7.t.m bo.iu.ti U t m l n V 
mam ssMl hiT.Mioiu » a » j M t i> stttssai 
ftaaomáaal T»n n.igálitok alaajáa aa .'. 

E S T E R H Á Z Y C O G N A C O T 

brt i f . ink . i l i I i s i K i l éi .at I Ü M W I 

ti 11.1111 t*.»iat^tiio«. »m4t4»}tUI»_. fru-
ot« — CofUMkkal T.Mk..ft . l.fj.bbu 
.jsnsk.V«k 

D r . Taujfar Vllmaa Dr. Estis- X s n k y 
•g/etimi l u t i . aajatssai kuss. 

D«. StUler B.rt . Br. Áagyin Bál . 
efytWmi taaar. •fJ9**mi tsaatt 

D r . Récey Imre Dr. Posr Isare 
.(a-rtnk taaar. ki., taá., aga-, t n . 

Dr. Partik Ottó Br. Barna Jan i s 
•fyeteati Uaéz. agy»t.Mi taaaa. 

X aaaklra vagó javítások, postai rendstéaek. pontosan aa UtUáamarakaacn 
eas*öaöltatne>. 

A H E S T E B H A Z Y C O G N A G 
utiiiilefl alSkeJö fűszer- és tttanage 

. ksresJeetlésJieri kaafcaM . . . 
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cs. kir. udv. fegyverszálitó. — Interurbahn telefon 353. 
A j á n l j a d u s r a k t á r á t : 

Henri Pieper 
erödeü 

Diana fegyverekből' 
mfTrïiînfén" ofTstsîfi"'-
Hemmerlc-ftle 

f e g y v e r e k b ő l 

J. P.Saueru.Sohn 

Krupp Frigyesnél . 

kaiönl«g«.'«íffl»iíW--

f e g y v e r e k b ő l , 

© x e < 3 e t i f » 3 r Á i I á w c a , 3 s : o s a . . 

L e g u j 

C s . 

j o K K f f Browning-féle önműködő ismétlő serétes vadászfegyver 
I * * 1 2 abn. ered. gyári áron aeaz 2 1 0 kor-ért nálam kapható 

CB k i r . á l l a m i á r u d a által osztrák-magyar fiistnélltüli I. számú 
vadászati és tárcsa-lőporral,-töltött töltények, továbbá szállitok minden fajta 
kész vadásztöltényeket mindenkor pontosan és frissen töltve minden kali

berűhez a legolcsóbb áron. 
vaúabiati, atasási Ö sportkfflönlegességl Saját lövölde T 

0 A pozsonyi Ir^E meadgejdasági országos kiállítás alkalmával vadászfegy
verétől és vsdásseszközök az egyedüli aranyérmet nyertek. 
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